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Titis part sau occttpied by the fatiter, motter, titre
daugitters, thte yausgesunearly fuit gravn, antd ane grown ttp
son. The cattle were olssays ta pastare dariag tite day, and
bte doncr wos open, yet we were almnst nufforcateti witb the
odor arriaisg front thte dirt and rend flooras, and itat ta itarry
out mitere sac coalti breatite thte freait air.

While sisg ltlotg te streets af a large tasse. I aaw a
man &tan ting beside itis door mitit bis foac-year-ald citild it
bis arota. lite cbld'r witnle figurem wswaeilei ot round
andi tant witb dcopay, sabile front undier titc donc andi ta ane
distance ot tnto tite street was a rsnning atreant of flth (cati
tite stable. "A gond sttbject for lthe artias liltit asti its
elfects2' I restarbeti.

The nmoral state of titis peuple is lathitaoe la thte catreote.
It is douittfal if titece la a pure msan amang a titouad.
I bave seen tite citief men ni tomas asd villages stand saitit
out sitame andi argue titat tl mas s mecitoriaus oct ta commrit
forntication or adsltecy.
*Foor years sio ies ae bati abost aeveaty coolies cm-

playet in baildn lthe mission bangalosa, a lice braite out
among the titatcited basses in tite toma, lThe dry titateit af
atrasa and leaves bacrd ltke tinder. lThe occupants were
pÙcnding a festival aonme moiles distant. Ose titird ni thte

tovto woald son bave itee sarpi amay, bat os scisg tite
fintes I sent nty overseer aviti thte coolies ta pot out thte tire.
\Vien titey came sear thte itaroing bosses tbey saw more titas
two itsndred people gatitecet titere, stol nc ai witom wua
making aay effort to stop thte pragreas ai tbe lire, bat ail mece

lsg ing. and enjnyiag it asacpcopie wosîti enjay a bonlire
at b. ilr srse "oru"rc titc coolies ta lâke maler

(ro. a lar tergatin mdll acar by and qnenct tite lire. A
namber ai mes seat ity farii titeun toociis tite water, aay-

ngtattsoold delile thte well, many ni thie coolies beîsg
osteaste nten. Titangi a Chitiain, titis mas ton mscit lac thte
patience of my oseraeer ;in nager ite atrcti aonme of titose
mita stond near, anti titey were aIl] ifraiti and cas awoy lThe

coolies titen dippeti ap tite mater, asd thte lire wam sons sali.
docd. lThe pour peaple as reîarning tramt tite festtvat blessed
as for aaeing titeir homes.

WVbile camping Ut a village, a boy sabile îakiag wster
frais a well, tell in, and ssas hiable to dromo, white bis sister
stond sent bntrtiag ber brest anti caald rentier btm no assial
ance. As ast -caste boy seeiog elle occUrrence jmpd in
tbe meli, and braagbt ost the deomning boy. î e ýce if mas
ai thte village, ta nager, abased asd titrcatenrd lthe boy aevere.
ly, saying tbat be sitonit bave let the boy droma ratiter lthas
delile tite mdl1.

A Braitmin, wito bas lîcen sn tite babit ai deceivtog tite
pope in titis -district, for anme lime, came ta tbe missios

basgalow to-day. Me claîmed titat titrougi tite assistance ai
thte deitici. and by rcadisg te stars, itc eoald tell osy word
titat we migbt write sn secret. Dcstrisg ta tsnd out anti
expose bis deceptios ta the people, I dleterminedti l examine
bis dlaim if ite wosld agree. It bld bimr titat t doalîted bis
ability to do as ite Raid, bat saoald esamine if itc sanatt per *mait. Me gave me a pieçe of pape, a pescil, astI a booktul
Write on, and toir! me ta write a word sn Telngut. I loaok il

a ta distance and mente a mord, and pot tl is my pacitct, ce.
lsrning tite baok and pencti ta the flraitmi. lile ment ta tite

olther aida ni lthe buangalow for a misute, and bhen camc asti
tld me tite word i itad sarilles. I mas somesaa sarpriseti,
bat tbinkisg itc saw me mitile writiog, anti titerciore itaem
lte word, I lobk saîiler paper from bim ond sarote the
mord in a privale tron. Me son retarord asdti ld me lthe

word 1 ht sarittes.
I ws. mucit aacprised, asd il set nie îitnking itaw i coalti
aecoant foc it. I begasi ta titint [bat il Watt b sn lte boaok

tient be gave me to write an. lThe bock mas ces'ered witit4
1lacnmn paper, an I ttoagit titot bc must base anmte bltacit
capyiag paper belmees thte brnwn paper roser and lthe bookt.
I took anatiter papýer from iem ta write on, tank lthe book and
pencil as before, and ment tol a private coom asd

esatainei lthe bock, uafolding and taking off thceii
troter caver. t foasnd, as I expected, a aiteet ni rapt.'

pa1îr, and entier titat aix or eigitt seteer of svitit pot.
Ibis was lthe arrangement os escit caver of tite <181k

earistuly repiaced everytiting as I round tl, and traIe
saord, piaciag thte paper on 11%ç table, anti sot as tite bock
thte bonok, and bandeti tite boni' and pencil ta bim as tteci-r
lie seent as itefore, but came bock, aayig rtat I sts
agaia. I gave tite papeeto my siater, and ta br bis tr,,t
Site miole a word anti mc nsked btien to tell Wbat site ti.
wriîlen, but te aons came bark anti aaid we esa write ag.i
Mer. Sentt aisa tonk tite paper and wrate, bat thte Braliti.:i.

.soan retarneti, saving Ibat thte stars Were sot gooti toriic
anti tierefore te mouid sot tell thte mords me hat writîev

We titcn tarned off titc caver from bis book and asi r,
busr anti a number ai aters front thte t.nwa. ar! at came t

sec bien perfore, bis dreeptian. We bock tise ropytng paper
.and placeti i itetsaeen siteets ai ther pper, wrt asc

anti sbawed ttem bosa il woalti copy. Hý mas asrat
mon, bat me mere hsppy îbat titi prp1 idolatry cools I.
takea oway, anti tbereby tony atbcr sucb propa meneaitr
Ile begged ai us ail psot ta espace rthe trickt, sayiag titat t a-i
thte osly may ite bad of maktog a living. anonti itrtî
lirabstins andi iings, bat offeret im ustndretis ai ronces if ir,
maald reveat ta tbem thte secret, bat titat bc itat sitoma no -t,

i tcctared iim for anmre lîie apen tite tcketisess ai such i
course, asti sitowel bimtbat ite mat sot asty going ticrnr
itimself, but deceising Irti dragging titosnts of althera lia T
wtith btm. 11s; nntitinq coalti make aay ioa.prcsoiatrapaa iti

-fis Cati-1 ia s beily, 'asti titis itouat do for bis saîcl

Snarba claIe ai baîaanity os ta illastratei ty titcstov.. rien
tiaseti esamples is lthe legitimate offaprtsg ai itiotatry. i l
cas, sari a perople, cruel, sssympotitetic,aniselit. altcer t,
înîqaity, stith aimost lthe ast traces ai matiesîy anti rootrr
eraseti -frott their ronsciences, bc vaidti la k fit toeu

itetaca, titat pare anti itly place, tite licst lasa of micîr i,
tlove anti seitideniat for lthe gondl ai otiters, satitoal lthe en
itgiesisg asti parifying inluaences ai lte gospcel anti the rie
vitiog asti casverîsg influnences ai tite H-oly Spirit ?
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.1lty tiays art glitiog sifity by, anti 1, n pilgrtm strc.o(r
s aatld dtit ose long esotigi ta write a iem saortis 10 accrn
tll yaa itow ailes i tiii ai y as, antil ttaitk yourc lui i

irayers mbtcit 1 kaow masy n i pa are sesding oa laor nci. i1
meil as wy feltow-missianartes. Pertaps, tn, pas waolcl likr

tri iteor anmeîbing iront one wita bas an, tatiy couvrt ttc Indi,
bhat eecytiting serina strane asti ncw

Oflcoarse pas bave beard from manp sources mit a rirligli
lai voyage sac brut ail thte may (rom Hostos ta Matiras, arith
tleasanl week sn olti Lositis. f cýainai enter Ino lthe tiet-1ît
alIte iri 1 t pit e 't me sap tbslt I coant il anc oi thte gtr c,
evetîs ai ny le,.s I leareti peritaps lthe voyage mmld gt''
masalosoas. u isl t uid solt ;esery tiay broagtîh ncm sccar
anti mites wc it notiting cspeciolly ta litait It sen .11
sity, Wr itroagitt oat aur mark-Wr loties, I moran ariir
cvg asti citatting, acti a sery iîte saarking fittet in tite lig)ti
sasay tisys. lThe gentlemen ni aar trta regaicti tbýe.ri

cfies wit bufitlieboarti, mitrit as eatremclp aiiisy rc
asti affortiecil eceileaî esercive ta tirtir longs ai well as ht-
bilceps.

Wites Wr lastieti at Matiras sac mere aii-Anercanon
Casatiias maca better lac anc trip, bat glati ta gel tic 'ci1
atiapti country. A ve eitarîy melcome osasiteti os rn \1
tiras. Vite lait thte iteip ai sympathip frbiretitren nircri
thte mark. M.'adras is ratiter s diiscoaraging pisce for lthe ri-a
recracî ta sec liraI, t tiis. It atrucit me as atici a bat. ii

glarisg rcdcity. Ccawdpoi screcciting cooies sarraste a. '
lasîtiag at the mwharf, ansiaus ta celieve us aitite bardes o ctri


